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رسالة مؤرخة ١٩ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣ موجهة إلى رئيس مجلـس الأمـن 
من القائم بالأعمال المؤقت للبعثة الدائمة لبوروندي لدى الأمم المتحدة    

ـــأن أوافيكــم بالاتفــاق الشــامل لوقــف  بنـاء علـى تعليمـات مـن حكومـتي، أتشـرف ب
ــــة لبورونـــدي وحركـــة الـــس الوطـــني للدفـــاع عـــن  إطــلاق النــار بــين الحكومــة الانتقالي
الديمقراطية - قوات الدفاع عن الديمقراطيـة، الموقـع في دار السـلام بجمهوريـة تترانيـا المتحـدة، 

في ١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣ (انظر المرفق). 
وتـأمل حكومـة بورونـدي أن يقـــدم مجلــس الأمــن واتمــع الــدولي ككــل دعمــهما 
الكــامل لهــذا الاتفــاق التــاريخي المــبرم لإحــلال واســــتدامة الســـلام والأمـــن والاســـتقرار في 

بوروندي. 
وأرجو تعميم هذه الرسالة ومرفقها كوثيقة من وثائق مجلس الأمن. 

(توقيع) ليونيداس نكيغيي 
القائم بالأعمال المؤقت 
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مرفـق الرسـالة المؤرخـة ١٩ تشـرين الثـــاني/نوفمــبر ٢٠٠٣ الموجهــة إلى رئيــس 
مجلــس الأمــن مــن القــائم بالأعمــال المؤقــت للبعثــة الدائمــة لبورونــدي لــــدى 

الأمم المتحدة 
 
 
 
 
 
 

اتفاق شامل لوقف إطلاق النار بين الحكومة الانتقالية لبوروندي 
 

و 
 

حركة الس الوطني للدفاع عن الديمقراطية - قوات الدفاع عن الديمقراطية 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

دار السلام، ١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣ 
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اتفاق شامل لوقف إطلاق النار    
إن الحكومة الانتقالية لبوروندي والس الوطني للدفاع عن الديمقراطية - قـوات 

الدفاع عن الديمقراطية المشار إليهما فيما يلي بـ �الطرفان�، 
إذ نحيط علمــا باتفـاق وقـف إطـلاق النـار المـؤرخ ٢ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، 
والإعـلان المشـترك للوقـف النـهائي لأعمـال القتـال المـؤرخ ٢٧ كـــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠٣، 
ــــر ٢٠٠٣ بشـــأن تقاســـم الســـلطات  وبروتوكــول بريتوريــا المــؤرخ ٨ تشــرين الأول/أكتوب
ـــا المــؤرخ ٢ تشــرين الثــاني/  السياسـية والدفاعيـة والأمنيـة في بورونـدي، وبروتوكـول بريتوري
نوفمبر ٢٠٠٣ بشأن المسائل العالقة المتصلة بتقاسم السلطات السياسية والدفاعيـة والأمنيـة في 
بوروندي، والبروتوكول المتعلق بالاتفـاق الفـني للقـوات، والاتفاقـات والـبروتوكولات المبرمـة 

بين �الطرفين� لإحلال واستدامة السلام والأمن والاستقرار في بوروندي؛ 
وإذ نشــير إلى مبــادئ وأهــــداف اتفـــاق أروشـــا للســـلام والمصالحـــة في بورونـــدي 

والدستور الانتقالي لجمهورية بوروندي؛ 
وإذ نشير إلى التزامنا باحترام الاتفاقات والبروتوكولات المبرمة من أجل إــاء الحـرب 

وإعادة إعمار بوروندي والتنفيذ التام لتلك الاتفاقات والبروتوكولات؛ 
وإذ نعيد تأكيد عزمنا الراسخ القضاءَ على الأسباب الجذرية لاســتمرار حالـة العنـف، 
وإراقـة الدمـاء، وانعـــدام الأمــن، وعــدم الاســتقرار السياســي والاســتبعاد، ممــا أغــرق شــعب 
بوروندي في حالة من الكرب والمعانــاة وقلـص إلى حـد كبـير فـرص تحقيـق التنميـة الاقتصاديـة 

والمساواة والعدالة الاجتماعية في بلدنا؛ 
وإذ نعيـد تـأكيد التزامنـا بإقامـة نظـام سياسـي ونظـام حكـم موائمـين لواقـع الحــال في 
بلدنا وعلى أساس قيم العدل والتعددية السياسية واحـترام الحريـات والحقـوق الأساسـية للفـرد 

والوحدة والتضامن والتفاهم والتسامح والتعاون. 
وبحضور كل من: 

معالي السيد جاكوب زوما، نائب رئيس جمهورية جنوب أفريقيا وميسـر المفاوضـات  -
بشأن اتفاق وقف إطلاق النار 

فخامـة الرئيـس يواكيـم شيسـانو، رئيـس جمهوريـة موزامبيـق والرئيـس الحـالي للاتحـــاد  -
الأفريقي 

فخامـة الرئيـس يويـري كاغوتـا موسـيفيني، رئيـس جمهوريـة أوغنـدا، ورئيـس المبـــادرة  -
الإقليمية لإحلال السلام في بوروندي 
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معالي الدكتور علي محمد شين، نائب رئيس جمهورية تترانيا المتحدة  -
فخامة الرئيس جوزيف كابيلا، رئيس جمهورية الكونغو الديمقراطية  -

معالي السيد ميليس زيناوي، رئيس وزراء جمهورية إثيوبيا الاتحادية الديمقراطية  -
معالي السفير برهانو دينكا، الممثل الخاص للأمين العام للأمم المتحدة  -
معالي السيد باتريك مازيمباكا، نائب رئيس مفوضية الاتحاد الأفريقي  -

معالي السيد شارل موريغاند، وزير الخارجية والتعاون في جمهورية رواندا  -
معالي السيد أوندو ميتوغو، نائب رئيس وزراء جمهورية غابون  -

معالي السفير نغوجيري نجوغونا، سفير جمهورية كينيا لدى جمهورية تترانيا المتحدة  -
معالي السيد جوشوا م. سيمياندي، سفير جمهورية زامبيا لدى تترانيا  -

نعلن رسميا التزامنا بأحكام الاتفاق الشامل لوقف إطلاق النار، وهي كالتالي: 
المادة ١ 

الاتفاق الشامل لوقف إطلاق النار يشمل اتفاق وقف إطلاق النـار المـؤرخ ٢ كـانون 
الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، والإعـلان المشـترك المتعلـق بـالوقف النـهائي لأعمـــال القتــال، المــؤرخ 
٢٧ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣، وبروتوكول بريتوريا المؤرخ ٨ تشرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣ 
بشـأن تقاسـم السـلطات السياســـية والدفاعيــة والأمنيــة في بورونــدي، وبروتوكــول بريتوريــا 
ـــاني/نوفمــبر ٢٠٠٣ بشــأن المســائل العالقــة المتصلــة بتقاســم الســلطات  المـؤرخ ٢ تشـرين الث
ـــا المــؤرخ ٢ تشــرين الثــاني/  السياسـية والدفاعيـة والأمنيـة في بورونـدي، وبروتوكـول بريتوري

نوفمبر ٢٠٠٣ المتعلق بالاتفاق الفني للقوات. 
المادة ٢ 

الاتفاق الشامل لوقف إطلاق النار جزء لا يتجزأ من اتفاق أروشا للسـلام والمصالحـة 
في بورونـدي. وهـو يلغـي جميـع أحكـام اتفـاق أروشـا السـابقة الـتي تتعـارض مـع أحكـام هــذا 
الاتفـاق فيمـا يتعلـق بحركـــة الــس الوطــني للدفــاع عــن الديمقراطيــة - قــوات الدفــاع عــن 

الديمقراطية. 
المادة ٣ 

ـــاق في  تعـدل الأحكـام الدسـتورية والتشـريعية والتنظيميـة الـتي تتعـارض مـع هـذا الاتف
أقرب وقت ممكن حتى تصبح مطابقة له. 
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المادة ٤ 
يوجـه الطرفـان نـداء إلى قـوات حـزب تحريـر شـعب الهوتـو – قـوات التحريـر الوطنيـــة 
ـــرب وقــت  لإـاء أعمـال القتـال والعنـف فـورا، والمشـاركة في المفاوضـات مـع الحكومـة في أق

ممكن. 
وفي حالة رفضها القاطع الانضمام إلى المفاوضات، سيعتبر الطرفان الموقعان على هـذا 
الاتفاق، والمبادرة الإقليمية لتحقيق الســلام في بورونـدي، والاتحـاد الأفريقـي والأمـم المتحـدة، 
أن الحركـة منظمـة مناهضـة للسـلام والاسـتقرار في بورونـــدي وســيتعاملون معــها علــى هــذا 

الأساس. 
المادة ٥ 

يلتزم الطرفان بتنفيذ الاتفاقات التالية تنفيذا تاما: 
اتفـاق وقـف إطـلاق النـار الموقـع بـين الحكومـة الانتقاليـة لبورونـدي والـس الوطـــني  -
للدفاع عن الديمقراطية - قوات الدفـاع عـن الديمقراطيـة في ٢ كـانون الأول/ديسـمبر 

٢٠٠٢؛ 
بروتوكول اتفاق بريتوريا الموقع في ٢٧ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣؛  -

بروتوكـــول بريتوريـــا بشـــأن تقاســـم الســـلطات السياســـية والدفاعيـــة والأمنيـــة في  -
بوروندي، الموقع في ٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢؛ 

بروتوكــول بريتوريــا بشــأن المســائل العالقــة المتصلــة بتقاســم الســــلطات السياســـية  -
والدفاعية والأمنية في بوروندي، الموقع في ٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣؛ 

الاتفاق الفني للقوات الموقع في ٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣.  -
المادة ٦ 

تنفذ الاتفاقات من خلال مؤسسات عملية السلام القائمة في بوروندي، وهي: 
البعثة الأفريقية في بوروندي  -

لجنة متابعة تنفيذ الاتفاق  -
اللجنة المشتركة المعنية بوقف إطلاق النار  -

تجري عملية التنفيذ وفقا للجدول الزمني المتفق عليه في الاتفاقـات ذات الصلـة المشـار  -
إليها أعلاه. 
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المادة ٧ 
يدخل هذا الاتفاق الشامل لوقف إطلاق النار حيز النفاذ يوم التوقيع عليه؛ 

المادة ٨ 
يودع النص الأصلي المحرر باللغـة الفرنسـية لـدى الأمـين العـام للأمـم المتحـدة ورئيـس 
ـــة. ويحتفــظ الطرفــان بنســختين طبــق  مفوضيـة الاتحـاد الأفريقـي وحكومـة بورونـدي الانتقالي

الأصل منه. 
وقِّع بدار السلام في ١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣. 

الموقِّعان.  - ١
عن حكومة بوروندي الانتقالية 

(توقيع) فخامة السيد دوميتيان نديايزيه، رئيس الجمهورية 
عن حركة الس الوطني للدفاع عن الديمقراطية - قوات الدفاع عن الديمقراطية 

(توقيع) بيير نكُرونزيزا، الممثل القانوني 
 

المشاركون في التوقيع  - ٢
معالي السيد جاكوب زوما، نائب رئيس جمهورية جنوب أفريقيا والميسر  (توقيع)

فخامة الرئيس جوناثان شيسانو، رئيـس جمهوريـة موزامبيـق والرئيـس الحـالي  (توقيع)
للاتحاد الأفريقي 

ـــدا ورئيــس  فخامـة الرئيـس يويـري كاغوتـا موسـيفيني، رئيـس جمهوريـة أوغن (توقيع)
المبادرة الإقليمية لإحلال السـلام في بورونـدي وضـامن تنفيـذ الاتفـاق الشـامل لوقـف إطـلاق 

النار 
فخامة الرئيس ألفا عمر كونماري، رئيس المفوضية الأفريقية  (توقيع)

ـــام  معـالي الدكتـور علـي محمـد شـين، نيابـة عـن فخامـة الرئيـس بنجـامين ويلي (توقيع)
مكابا، رئيس جمهورية تترانيا المتحدة 

سعادة السيد برهانو دينكا، الممثل الخاص للأمين العام للأمم المتحدة  (توقيع)
 


